
第４８回 週間聖書勉強 ・ 주간성경공부 ２０２６/３/１（主日）  
 

区域/구역：        名前／이름：             
 

【 旧 約 聖 書 】 민 수 기 民 数 記 ２ ３ 章 ～ ２ ７ 章  
 

1 하나님이 그들을 애굽에서 인도하여 내셨으니 그의 힘이(      들소      )와 같도다 

エジプトから彼らを導き出された神は／彼らにとって(           野牛の角           )のようだ。 

 
 

2 내가 그를 보아도 이 때의 일이 아니며 내가 그를 바라보아도 가까운 일이 아니로다  

(       한 별      )이 야곱에게서 나오며 한 규가 이스라엘에게서 일어나서  

모압을 이쪽에서 저쪽까지 쳐서 무찌르고 또 셋의 자식들을 다 멸하리로다 

わたしには彼が見える。しかし、今はいない。彼を仰いでいる。しかし、間近にではない。 

(            ひとつの星              )がヤコブから進み出る。 

ひとつの笏がイスラエルから立ち上がり／モアブのこめかみを打ち砕き／シェトのすべての子らの頭の頂を砕く。 

 
 

3 제사장 아론의 손자 엘르아살의 아들(         비느하스         )가 내 질투심으로 질투하여  

이스라엘 자손 중에서 내 노를 돌이켜서 내 질투심으로 그들을 소멸하지 않게 하였도다 

「祭司アロンの孫で、エルアザルの子である(           ピネハス           )は、 

わたしがイスラエルの人々に抱く熱情と同じ熱情によって彼らに対するわたしの怒りを去らせた。 

それでわたしは、わたしの熱情をもってイスラエルの人々を絶ち滅ぼすことはしなかった。 

 
 

4 모세와 제사장 아론이 시내 광야에서 계수한 이스라엘 자손은 한 사람도 들지 못하였으니 

이는 여호와께서 그들에게 대하여 말씀하시기를 그들이 반드시(      광야     )에서 죽으리라 하셨음이라 

이러므로 여분네의 아들 갈렙과 눈의 아들 여호수아 외에는 한 사람도 남지 아니하였더라 

その中には、モーセと祭司アロンがシナイの荒れ野でイスラエルの人々を登録したときに登録された者は 

一人もいなかった。主が、彼らは必ず(         荒れ野          )で死ぬと言われたからである。 

彼らのうち、ただエフネの子カレブとヌンの子ヨシュアを除いて、だれも生き残った者はなかった。 

 
 

5 그에게 안수하여(      위탁       )하되 여호와께서 모세에게 명령하신 대로 하였더라 

手を彼の上に置いて、主がモーセを通して命じられたとおりに、彼を(            職に任じた             )。 

 
 

【 新 約 聖 書 】 디 모 데 전 서 テ モ テ へ の 手 紙 一 ６ 章 ～ 디 모 데 후 서 テ モ テ へ の 手 紙 二 １ 章  
 

6 

 

선을 행하고 선한 사업을 많이 하고 나누어 주기를 좋아하며(          너그러운 자        )가 되게 하라 

善を行い、良い行いに富み、物惜しみをせず、(               喜んで分け与える                  )ように。 
 

 

7 이제는 우리 구주 그리스도 예수의 나타나심으로 말미암아 나타났으니  

그는 사망을 폐하시고 복음으로써 생명과 썩지 아니할 것을 드러내신지라 

내가(               이 복음을 위하여                  )선포자와 사도와 교사로 세우심을 입었노라 

今や、わたしたちの救い主キリスト・イエスの出現によって明らかにされたものです。 

キリストは死を滅ぼし、福音を通して不滅の命を現してくださいました。 

(                この福音のために                   )、わたしは宣教者、使徒、教師に任命されました。 
 

 

適用聖書訳：한글성경『개역개정판』 日本語聖書『新共同訳』 

訂正 


